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2000年 10月 4日土耳其常驻联合国代表给秘书长的信 

 谨忆及土族少数因在拟订反应土族社区与联合国科索沃临时行政当局特派

团(科索沃特派团)间所达成谅解的文件时出现延误 未能完成登记 因而不能参

加科索沃地方选举 2000年 8月 24日和 9月 27日安全理事会科索沃问题公开简

报会讨论了这一问题  

 但是 联合国代表在安理会简报会上就这个问题发表的言论 以及你 2000

年 9 月 18 日关于科索沃特派团的报告(S/2000/878)第二节关于此事的意见 均

未充分反映这个问题的实际性质  

 准确地说 科索沃土族社区所坚持的 是维护他们合法的既得权利 而不是

联合国当局在科索沃问题简报会上和上述报告中所说的某些小派别的过分冲动

科索沃土族社区希望此种权利会得到妥善 适当地保障 1974 年宪法 规定的

土耳其语与阿尔巴尼亚语和塞尔维亚语地位平等原则会得到坚持  

 因此 就科索沃土族社区 不参加 地方选举的不完整评论 本身可能混淆

国际社会对科索沃土族人合法要求的理解  

 实际上 在努力建立科索沃临时行政当局过程中 科索沃土族社区代表就设

法保护科索沃土族人的既得权利 联合致函科索沃特派团 以少数民族身份要求

确认此种既得权利 他们的要求几个月得不到任何答复  

 其实 直到在选民登记的最后阶段 科索沃特派团才认识到必须考虑土族少

数的要求 科索沃特派团最初打算适当修改对科索沃土族人的政策 向科索沃土

族社区提出了一份文件 土族社区代表认为此种修改不令人满意  

 当时 土耳其主动表示愿意作出贡献 帮助找到解决办法 并邀请科索沃土

族人代表和科索沃特派团团长贝尔纳 库什内尔到安卡拉进行积极对话 文件的

内容得到了谈论 土耳其外交部长伊斯梅尔 杰姆和库什内尔博士在安卡拉达成

了相互谅解 因此 一俟商定的文件发表 科索沃土族人本来就可以登记 但后

来科索沃特派团单方面采取步骤 对关于土耳其语地位的商定案文和关于土族少

数登记权利的规定作出了实质性改动  
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 土族少数本着妥协的精神 并考虑到科索沃的事态 同意了经订正的案文

该文件简述了土族少数的各项权利 本应当迅速印发给土族社区 却没有印发

这一过程失去了宝贵的时间 结果科索沃土族人被告知 登记已为时过晚  

 后来 杰姆外长与你在纽约进行会谈后 库什内尔博士同意致函土族少数的

政治代表 该文件简述了土族少数各项权利的种种保障 由库什内尔博士送交土

族民主党主席 并附有 2000年 9月 15日的信(见附件)  

 我感谢你和库什内尔博士个人所作的努力 并认为该信将作为保障科索沃土

族社区权利的框架 我们认为这是最初但重要的一步 以便土族社区行使各项既

得权利 并充分参加科索沃境内经选举产生的行政机构  

 我认为 正如库什内尔博士本人在科索沃之友小组会议上谈到给土族社区的

信时所说 现在是实施这一商定框架的时候了  

 我谨向你保证 土耳其将继续作出建设性努力 并以细致而坚定的态度关注

库什内尔博士给土族社区的信中载列的各项原则和要素的执行情况 以及为科索

沃安全与稳定奠定基础的进程  

 请将本函及其附件作为安全理事会文件分发为荷  

           常驻代表 

           大使 

           乌米特 帕米尔(签名) 
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2000年 10月 4日土耳其常驻联合国代表给秘书长的信的附件 

 继我们在 2000年 8月期间富有成果的讨论 谨随函附上 致土族社区书

内载科索沃特派团为保障科索沃境内土族社区的权利将拟订的主要原则和理念

以及一些实际步骤  

 你知道 我完全致力于保障科索沃境内所有社区成员的平等权利 科索沃特

派团在努力实现此种目标的过程中 将继续高度优先重视与土族社区各级代表的

对话 此种对话还应包括贵社区代表与联合临时行政结构几个行政部门代表间的

交换意见 因为这些部门将负责逐步实施 致土族社区书 简述的各项原则和步

骤  

          秘书长特别代表 

          贝尔纳 库什内尔(签名) 

          2000年 9月 15日 普里什蒂纳 

 

 

 



 

4  
 

S/2000/964  

致土族社区书 

 联合国科索沃临时行政当局特派团(科索沃特派团)重申依照安全理事会

1999年 6月10日第1244(1999)号决议第11(j)段的规定致力于保护和促进人权

特别是 科索沃特派团致力于维护有关保护族裔 宗教或语言社区的国际人权标

准 为此目的 科索沃特派团制定法律 政策和措施 以创造适当条件 使所有

社区都能表达 维护和发展各自的民族 文化 宗教和语言特征  

 为此目的 科索沃特派团正采取步骤 以保障 1974年科索沃宪法 规定的

科索沃土族社区的权利 科索沃特派团重申土族社区与阿族社区 塞族社区及其

他所有社区地位平等 包括其语言地位平等 这项原则将在有关条例中重申 科

索沃特派团条例将指导和确保此项原则的落实 科索沃特派团将使土族社区成

员 以及其他社区成员充分 公平地参与拟订今后的各种安排 以便设立过渡时

期的科索沃临时机构  

 1. 科索沃特派团确认 土族社区有权在其居住的城市与使用阿尔巴尼亚语

和塞尔维亚语一样平等地使用其语言和字母 更具体地说 科索沃特派团将根据

科索沃各城市自治条例草案确保在这些城市内  

 (a) 土族社区在与城市当局发生关系时有权使用自己的语言  

 (b) 城市所有正式文件(包括出生证 死亡证 结婚证 文凭等)将以土耳其

语和字母提供  

 (c) 市议会及其各委员会的会议和公共会议将酌情提供土耳其语翻译  

 (d) 标示或包含城 镇 村 道路 街道和其他公共场所名称的正式标志

也将用土耳其语和字母标明  

 2. 此外 作为法院诉讼一方的土族社区任何成员 有权使用土耳其语 如

诉讼不以土耳其语进行 则有权要求提供翻译  

 3. 在土族社区居住的各城市 土族社区成员有权在科索沃教育制度总框架

内用土耳其语教学  

 4. 在土族社区居住的地方 科索沃特派团条例将以土耳其语印发  

 5. 中央一级印发的文件 如旅行证件和身份证等 以土耳其语和字母标明

土族社区成员的姓名 为此目的 有关数据库已作出具体调整 对于土族社区成

员 如他们提出请求 科索沃特派团将尽快印制铭文也用土耳其语写成的身份证  

 6. 关于土耳其社区居住地点的登记程序  

 (a) 已用土耳其语和字母印制公民登记表 以便利登记程序  
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 (b) 企业登记股已于 2000年 6月13日核可以土耳其语印制的企业登记申请

表  

 (c) 已提供用土耳其语印制的登记程序宣传材料  

 7. 科索沃特派团强调 土族社区必须通过现有途径 如登记并参加即将进

行的市政选举 充分参与科索沃的政治机制 实际上 在任何民主社会中 一个

社区积极参与公共生活 仍是确保该社区享有各项公民 政治 经济 社会和文

化权利的最有效方式  

–––––––––––––– 

 


